
DE DOKTERSSKETCH 

Van achter de muur van verhuisdozen klinkt er een geluid van een val en een 
akelige kreet. BRUGMAN rent ernaartoe. Komt dan terug en vraagt aan het 
publiek: “Is er een dokter in de zaal?” Iemand uit het publiek meldt zich. Deze 
krijgt van BRUGMAN een witte jas aangereikt en van MARIJKE een medische 
encyclopedie, waarin de tekst zit van de dialoog die volgt. Beide attributen 
komen uit een verhuisdoos met het label DOKTERSSKETCH. De “dokter” wordt 
uitgenodigd aan de tafel links te gaan zitten. 

Brugman neemt tegenover hem plaats. 

DOKTER Maar wat zijn de problemen precies? 

BRUGMAN  Ja dokter, dat is moeilijk te zeggen. Ik heb er natuurlijk niet voor 
gestudeerd, zoals u. 

DOKTER Ja, ik bedoel: wat zijn uw klachten? 

BRUGMAN  Mijn klachten? Nou, ik voel mij ongelukkig. 

DOKTER En heeft u enig idee waardoor? 

BRUGMAN  Nee, ik denk: daarvoor kom ik bij u. 

DOKTER (Denkt even na.) U bent net verhuisd. Klopt dat? 

BRUGMAN  Hoe weet u dat? 

DOKTER wijst naar de muur van verhuisdozen. 

BRUGMAN  Ja, natuurlijk. Ja. Ik zit midden in een verhuizing. Ze hebben al mijn 
spullen in dozen verstopt en nou zit ik hier. En ik voel me totaal verloren. Ik weet 
niet meer wie ik ben. Het voelt alsof ze mij in 80 dozen hebben gestopt.  

DOKTER Ja, verhuizen kan spanningen met zich mee brengen. Ik vermoed dat u 
aan stress lijdt. 

BRUGMAN  Stress?  

DOKTER Ja (heel Amerikaans:) Stress. 

BRUGMAN  Is daar geen Latijns woord voor? U bent toch dokter? 

DOKTER (bladert in medische encyclopedie) Nou het kán leiden tot een 
cardiovaculaire aandoening. 

BRUGMAN  (zichtbaar tevreden met deze term) Ja. Dat klinkt ernstig. 



DOKTER (steeds lezend in de medische encyclopedie) U maakt teveel 
adrenaline aan en dat gaat naar de hypothalamus, waarna de nucleus 
paraventricularis hypothalami een polypeptide-hormoon aanmaakt dat de 
voorkwab van de hypofyse tot productie van het adrenocorticotroop hormoon 
stimuleert, dat op zijn beurt de glandulae adrenales en de glandulae 
suprarenales stimuleert tot productie van corticosteroïden waaronder het 
cortisolhormoon. 

BRUGMAN  O, dat klinkt heel serieus. 

DOKTER Ja, daar valt niet mee te spotten. 

BRUGMAN  En heeft u daar een middeltje voor? 

DOKTER Mijn voorschrift zou zijn: wandelen, sowieso meer lichaamsbeweging, 
(kijkend naar de buik van Brugman) matig zijn met maaltijden, minder koffie, 
uh … drinkt u veel alcohol? Vooral geen extraatjes tussen de maaltijden door. 
Geen snacks. Sowieso weinig zout. De eenvoudigste handregel is misschien: 
alles wat u leuk of lekker vindt, niet doen. 

BRUGMAN  En dan word ik minder ongelukkig? 

DOKTER Om een omelet te maken moet men eieren breken. O, in uw geval: 
minder eieren ook. 

BRUGMAN  Maar heeft u niet een pilletje, of een drankje of zo? Iets met een 
Latijnse naam? 

DOKTER Latijn? Ah, nu snap ik u. U denkt: als de oorzaak in de Lingua Latina ligt 
dan zal de oplossing ook wel met een paar spreuken toverlatijn tevoorschijn 
komen. Meneer Brugman, ik ben Harry Potter niet. 

BRUGMAN  Nee. Dat zie ik nu. 

DOKTER U wilt alles reduceren tot een taalprobleem. Maar zo liggen de zaken 
niet. Uw taalwereld is de wereld niet. Toegegeven: je komt er een heel eind 
mee, met een vlotte babbel en een scherpe pen, maar de echte wereld, 
daarvoor moet je er op uit. Ik verander mijn diagnose: u bent een alfabeet.  

BRUGMAN loopt weer naar het midden van het podium, mompelend: ik ben 
een alfabeet. 

MARIJKE neemt de witte jas van de dokter en zorgt dat het publiek hem dankt 
met een applaus terwijl deze naar zijn stoel terugkeert. 


